“"Boy, he must think we're pretty
stupid to fall for that again.”
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ed vs. prevoiced) and [sg]
s. devoiced/voiceless

er 4’?/// the whole system of obstruents

C languages are straightforward examples for [sg]

y

| / 2 "black sheep": Swedish and Dutch

P buich:

: the usual [voice] analysis is debatable

/
|
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voice fallacy"

de-effect: phonetics vs. phonology









y', zsepi "handkerchief, dimin.’,

arlic' hoddog 'hotdog'): "mental reality"







a. Definition of [Espread gloitis] proposed here

maximum spreading —
! }Q[‘de olottis]

—spread glottis]

no spreading
b. All-or-nothing definition of [Espread glotitis]
maximum spreading —

I }de glottis]
no spreading

—spread glottis]




(3)  a. aspirated:

tén! > tén > train’ > témperaméntal > atténd/discolor > latex/tiptoe® > tomorrow > Mediterranean
b. the twilight zone:

Américan > matriculate > mattress > later > létter/muppets > after > éat
c. unaspirated:

plasticity > stréss > stém/discuss




aspirated unaspirated 1 unaspirated 2
(a) (b) (c) (d) (e) ey
pat repeat  potato [éopard rap spill
poker  support  police clipper gallop wasp
ten retiirn tomato fomato cut stop
tiger deter today vanity support standard
kill indicate  cajole quaker poke scull
cut raccoon collapse poker lack skin
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almons 1995 (and subsequent publications), etc.
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Phonetic Implementation

Phonological value SPANISH ENGLISH

voiced /b, d, g/ -VOT (-40 to 0 msec) + VOT (0 to 30 msec)

voiceless /p, t, k/ +VOT (0 to 30 msec) +VOT (> 50 msec)







“The only source of phonological knowledge is phonological behaviour.”

/ /v/

(Phonological epistemological principle. Jonathan Kaye. p. c.)

/'/

obtain [oh't"ein)] mz‘ckbox ['meet{bpks]

cheesecake ['tfi:zk"eik] baseball ['beisho:t]
bigfoot [ 'bigfut] cookbook ['k"ukbuk]
egghead ['eghed] life gear ['laifgio(r)]

roadster [ roudsta(r)] Shoot back! ['fu:t 'bak]

ppens! UR->SR

15



w //// /

Utterance-mitial | Utterance-final

Bravo! ['bra:vau Mad! ['ma(]
Good! ['gqud] Go ahead! [a'hed]

Za ny / ['ge 1111] Think bi g.-’ [ijIg ]

Damn! ['dem] Bob! ['bpb]

7 Very much! ['veri] Leave! ['liiV]



nt voicing of lenis:
: ////é/// g .
it, Gardner, badly, bingo,

= P

ietic voicing of the flanking sonorants,
ng-adjacency Is the only

quire _ent, applies automatically
spective of phon/morph/synt

BuPhoC, 28 April 2010
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“The only source of phonological knowledge is phonological behaviour.”
(Phonological epistemological principle, Jonathan Kaye. p. c.)

-
s inctive [voice] implies
// L

similation" (van Rooy &

7

v~

e / ountered by Swedish (Ringen &
////// 2004: "Distinctive [voice] does not
im ///// agressive assimilation: evidence
from Swedish"): see below
y . .
- *Spanish, French, Slavic, Hungarian, etc.

/
]
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rabtol ['ropto:l]
rézkarc ['re:skorts]
hangfal ['"hopgkfol]
eghez ['ekkhez]
roadshow [ro:tfo:]
(glosses: 'from prisoner’
'copper etching'
Toudspeaker'
'to sky'
'ibid.")
/'/'

matchbox [ medzboks]
baseball ['be:zbo:l]
tokbol ['togbe:l]

afgan ['pvga:n]
kertbol ['kerdbetl]
(glosses: 'toy car’
'"ibid.’
'from pumpkin'
'Afghan'’
'from garden')

21



' //,;///??/ /

|
il 7// nisms

“The only source of phonological knowledge is phonological behaviour.”

(Phonological epistemological principle, Jonathan Kaye. p. c.)
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R inctive [voice] implies
e y

ilation™ (van Rooy &
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: A
7 (Kiparsky 2003: 334)
g7 /

| nigdy 'as never' (cf. Warsaw Polish ja[K] nigdy 'as never"')

| 7/ April 2010 y
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VI, prevoicing increases in a true-voice language,
/./ // ct on the VOT of the short lag stops,

/ /
/ ////
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g language, when speech gets slower, VOT
stops, but there is little or no change in the
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Prevoicing 1n mitial position
Prevoicing of lenis stops 1n 1nitial
position (ms)

Stops females males
mean SD mean SD
b -100.12 29.00 -88.28 25.70
d -103.49 31.08 -86.19 25.96
-99.01 28.60 -78.44 28.35
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females males
mean
14.7
4.5

7 .




Y
, Sal 008, etc.), upon arising from a Slavic
e [voice] nature of the substrate, and as such, it

icing and the expected pattern of voice

certain varieties of Scots/Scottish English (Wells 1982: 412-413, Iverson
& Salmons 1999: 22-23) have no aspiration but instances of regressive

spread of voicing and sometimes even prevoicing
BuPhoC, 28 April 2010 29



/Z///Z//%/ s (cf.

i//y///f/?i///?/////??/?//////
. o
Jas ////////Z/ oty ova et al. 2006,
//////f////////// of the subjects’

prevoicing 10n than 10 ms
v /// g | ger
.

I Swedish mitial plosives
/ /7 [p"]acka 'pack’ ["]ak 'Toof [k"]ub 'cube’
| [blad 'bath’ [d]dck 'deck’ [g]ap 'mouth'’
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prevoicing
(-VOT)

Amplitude

release
Time
Figure 3-1. Waveforms of the initial voiced plosive and part of the
vowel of the Dutch word /bo:t/ (upper panel) and of the initial voiceless
plosive and part of the vowel of the Dutch word /po.t/ (lower panel)




Voicing Lead
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Table 4. Laryngeal feature representation for Dutch, German and English under the Multiple
Feature Hypothesis, [voice] and [spread glottis

Voicing Lead Short Lag VOT Long Lag VOT
Dutch [voice] [ |
German

[ ] [spread glottis]

English [ ] [spread glottis]

Yy //
m/Publicatic /// 020Voice_volume_tables.pdf)
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(1a)

Progressive Assimilation Rule: “a fricative is devoiced after a voiceless obstruent™
(Boo1j 1995:58, data op.cit. 58-59, but presentation modified)

opvallend p#v/ = [pf] ‘remarkable’
stoepzout /p#z/ = [ps] ‘pavement salt’

opgraving  /pFY/ > [px] ‘excavation’
zoutvat [t#v/ = [tf] ‘salt tub’

zoutzuur [t#z/ > [ts] ‘hyvdrochloric acid’
straatgoot [ty = [x] ‘gutter’
dakvenster  /k#v/ > [ki] ‘dormer’

7kz '

7ky

afval v/ = [f] “trash’

afzuigen /f#z/ > a[fs]uigen ‘to extract’

afgang [ty = [1x] ‘failure’

asvat /s#v/ > a[sf]at ‘ashbim’

waszak Is#z/ > [s:] ‘laundry bag’
wasgoed /sty > [sx] ‘laundry’
pechvogel  /x#v/ > [xf] ‘unlucky person’
lachzak /x#z/ > [Xs] ‘laughing machine’
lachgas [x#yl > [x1] ‘laughing gas’

! No example is given in Booij, although nothing seems to exclude these clusters
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following voiced stop” (Boo1j 1995:59)

klapband /p#b/ > [b:]
opdruk /p#d/ = [bd]
eetbaar /t#b/ > ee[db]aar
potdicht [t#d/ = [d:]
koekboek /k#b/ = koe[gb]oek
zakdoek /k#d/ = [gd]
afbellen /t7b/ = [vb]
stofdoek [f7d/ = [vd]
kasboek /s#b/ = [zb]
misdaad [s#d/ = [zd]
lachbui /x#b/ > [yb]

lachduif [x#d/ > [yd]

o

(2a) Regressive Assimilation Rule: “voiceless obstruents become voiced before a

“flat tyre’
‘imprint’
‘edible’

‘tight’
‘cookery book’
‘handkerchief
‘to ring off’
“duster’
‘cashbook’
‘crime’

“fit of laughter’

‘laugher’
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(3a) Past tense allomorphy: Progressive voicelessness assimilation affecting -de

present stem  past sg. form gloss

ze/t/ ze[t+t]e ‘to put’
v1/s/ vi[s+t]e ‘to fish’

re/d/ re[d+d]e ‘to save’
raa/z/ raa[z+d]e ‘to rage’

roe/r/ roe[r+d]e ‘to stir’
zoe/n/ zoe[n+d]e ‘to kiss’
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trange for a Germanic language and deemed
e lan
////

37) on research by Vaux, Tsuchida, Cohn &

n & Salmons, Jansen:
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. //‘// [sg] in Dutch laryngeal



output

Hungarian

Dutch

English

Input
D ->

DD — fokban 'in degree' (= fogban 'in
tooth")

DD - opdruk 'imprint’

TT — matchbox

DT - TT — fogtdl 'from tooth' (= foktol 'from | TT — schandpaal 'pillory’ TT — bagpipe
degree')

SZ -> | ZZ — (hypothetical) részzene 'music of | SS — asvar 'ashbin' SS — push them
part' (=rézzene 'copper music')

7S -> | SS —rézszerl 'copper-like' (= ésszerii SS — graafschap 'county’ SS — gravestone
'reasonable')

TZ -= | DZ — (hyp.) fokzene 'degree music' (= TS — opvallend 'remarkable' | TS — deep valley
(hyp.) fogzene 'tooth music')

DS -> [ TS — fogszerti 'toothlike' (= fokszerti TS — aards (< aarde) TS — bigfoot
'degreelike") ‘earthly’

SD -= | ZD — mészben 'in whitewash' (= ZD —nusdaad 'crime ' ST — birthday
mézben 'in honey")

ZT -= | ST — meéztdl 'from honey' (= mésztol ST — gift (< geven) 'gift' ST — cheesecake

'from whitewash')

T stands for voiceless stop, D for voiced stop, S for voiceless fricative, Z for voiced fricative
(where "voiced" and "voiceless" are used in the traditional, abstract phonological sense)

p

9]
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s 7
// ASE

alle // Is also based on [sq]
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// y [sd]
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= >ed voiced" =
-“"”5 GULH D. 7 7 // .

5 FALLNG/ ,l-. aspirated:

THISGUY (S |

- ..sgar..=..skar..

_Z
////// voice assimilation
(as in [voice] languages):
*zg

"Boy, he must think we're pratty
stupid to fall for that again.”
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